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Curso Monográfico
“HISTORIAS DE PALABRAS: EL VIAJE DE LA LENGUA”

CURSO 2017-2018
Sede Somosaguas. Facultad de Ciencias Económicas y Empresariales
Profesor: D. Antonio López Fonseca
Martes y jueves de 17.00 a 18.30 horas, del 1 de febrero al 10 de mayo de 2018. 
1. JUSTIFICACIÓN

El presente curso pretende acercar al alumno a la dinámica que  gobierna el devenir de las lenguas, entes vivos en permanente cambio, y a los condicionamientos de su evolución. En otras palabras, intentaremos entender por qué hablamos como hablamos, de dónde vienen las palabras que utilizamos cada día. Para ello, se realizará una primera aproximación a la vida de las lenguas (incluidas la de aquellas que han muerto) y a la relación que mantienen con los hablantes. Será necesario también acercarse a los factores del cambio lingüístico, sus causas, la diferencia entre la lengua, como sistema abstracto, y el habla, el uso que hacemos los hablantes de ella, de manera que se pueda comprender y ver con nitidez la relación de nuestra lengua con el latín (¡en realidad seguimos hablando latín!) y cuáles han sido los principios que han regido su evolución. Tras todo esto, el curso se centrará en las palabras, en su origen, en los cambios que han sufrido a lo largo de su existencia, en cómo se han ido matizando sus significados, en aquellas que hemos abandonado y en aquellas que hemos inventado o adoptado, en por qué se escriben como se escriben, en la importancia de la ortografía. Sin duda, el conocimiento de la historia de nuestras palabras ayudará al alumno a entender con claridad la lengua que usa y le abrirá los ojos al significado real de esas pequeñas piezas con las que construimos cada día el puzle de nuestra comunicación con los demás.
2. CONTENIDOS

1. La vida de las lenguas: una aventura.
a. Las lenguas, especies vivas: ¡no paran de cambiar! 
b. La lengua como instrumento de comunicación: su relación con los hablantes y la cultura.
c. El “habla” y la “lengua”.

d. Las lenguas y la muerte. ¿Qué es una lengua muerta? ¿Pueden resucitar? 

2. Factores del cambio lingüístico.
a. ¿Por qué cambian las lenguas?
b. La consideración sociolingüística de la lengua.
c. Lengua escrita vs. lengua hablada; lengua literaria vs. lengua popular.
d. La lengua como producto de la actividad de un grupo. Los lenguajes técnicos y especiales.
3. Rastreando los orígenes: del latín a las lenguas romances.
a. ¿De qué latín proceden las lenguas romances? Aproximación al concepto de “latín vulgar”.
b. Fuentes para su conocimiento y estudio.
c. El castellano es latín mal hablado. Principales cambios en la evolución de una lengua que no ha muerto. ¡Seguimos hablando latín!
d. Conservamos palabras, abandonamos unas y creamos otras. ¿Por qué?
4. Hablemos con los textos y las palabras.
a. Cultismos frente a voces patrimoniales: las palabras nos llegan por distintos caminos.

b. La etimología y la ortografía.
c. En busca de las huellas (“investigar” < in-vestigare < vestigium).

i. Algunos textos para entender la evolución.

ii. Hablemos de palabras y dejémonos sorprender.

3. METODOLOGÍA

La metodología combinará las explicaciones teóricas del profesor con la práctica del comentario y discusión de textos. Los alumnos contarán con un guion detallado del desarrollo de cada tema y con los materiales complementarios para cada uno de ellos para su posterior comentario y discusión en clase. Las explicaciones se apoyarán en presentaciones que estarán previamente a disposición de los alumnos.

4. EVALUACIÓN

Una primera parte de la evaluación (70%) será continua, teniendo en cuenta fundamentalmente la asistencia y participación del estudiante en clase, así como la realización de las lecturas y comentarios programados. El alumno también podrá elaborar un trabajo (30%) relacionado con algún aspecto de la programación, para lo cual contará con el asesoramiento y guía del profesor.
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